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(L.) Sajátságos és megfejthetlen 
jelenség egy nemzet életében, hogy 
hosszú tespedés, az eszmék, társa
dalmi és politikai jelszavak elposvá- 
nyosodása után egyszerre, úgy szól
ván vulkanikus erővel törnek ki a 
nagy és nemes evolucziók.

Hosszú, emésztő, tespedő álom 
után, ébredni kezdenek egyesek, éb
redni kezd maga a társadalom és ma
gasztos tettek rakétái röpködnek szer
teszét.

Sokszor az elnyomatás borongó 
éjszakái után kezdődik ez a fényes 
tüzi;A?k. sokszor pedig egy szabié!- 
nemzet; elpuhulása napjaiban . aczélo- 
zódik meg egy-egy nemes lélek és 
példaadására a többieknek, csudás 
áldozatokat hoz a haza szent oltárán.

A csodás hevület szikrái meg- 
gyújtják egyesek, majd milliók szi
vét; a nemzet elfelejtet, eltemetett 
napjainak sírjából kilobban az emlé
kezet lidércz fénye és a fakó rögö-

Vörösmarty.
— Az Aranyosvidék“ eredeti tórczája. — .

Irta: Nagy Albert. .

S;< ; már a mai nappal éppen, 
Hogy .a semmiből napvilágra jött. . . 
S miként mustár-mag fejlődött aképpen, 
A földi lét küzdelmei között. . .
S költészetünk egén ragyogva szépen, 
Fényt kezd el szórni völgy s halom fölött. 
E fény leikéből sugározva széjjel, 
Győzelmesen megküzdve' a sötéttel.

Oh mert sejtét volt, a Múzsának berke. 
Hová fénysugár ritkán tévedett.
A csendet .a zaj ritkán ha felverte, 
S „Csipke-bokor“ Ama tűz nem éledett, 
Melytől hevülve a jók szive-lelké, 
Dermedt tagokba öntsön életet. . . ;
Ijesztő árnyak röpkedtek a légben, 
S nem volt érzés a dalnok énekében.

kön virágot fakaszt a hálás emlé
kezet.

Az újjászületett század első évében 
több ilyen feliobbanást észlelünk a 
mi társadalmunkban. A nemzet jobb
jai mintha megundorodtak volna a 
napi politika szennyes posványától, 
társadalmi téren igyekeznek lendüle
tet adni az eszméknek.

Gróf Pálffy. János százezreket 
J érő vagyonát ajánlja fel a magyar 

középosztálynak, melyhez Ö nem tar
tozik, melyből ö nem szakadt, de a 
melyben a nemzet jövőjét, a nemzet 
erejét látja, akárcsak gróf Buttler Já
nos, ki szintén összes vagyonát hagyta 
annak idején a saját fajának, a íibe- 

-rális vármegyék fiainak katonai ne
velési czélokra ; vagy gróf Széchenyi 
István, ki -szegény lesz egy évig csak
hogy birtokai jövedelméből alapot 
teremtsen a magyar tudományos
ságnak.

Mindez oly szokatlan jelenség, 
mint az a másik, mely, a nemzet nagy 
költője, Vörösmarty Mihály születésé
nek százados évfordulóján megnyilat-

Meft valljuk meg : a pusztulásnak képe 
Väla mindenfelé csak látható.
A küzdő lelke ritkán törhet égbe, /■ 
És több a'látszat, miként a váló.
A szellem-virág más talajból véve, 
Nem illatos az, és nem bájoíó. 
Népviseletünk elvagyon felejtve, 
H a szép magyar szó száműzve, leverve.

. Te szép magyar nyelv! — á mely egykor... 
[régen

A hont szerző Árpád nyelve valál — ' 
Tudd meg : volt idő — : elfogá a szégyen, 
Ha főnémes volt, ki reád talál.
És tudd.meg, hogy bár küzdve szegényen, 
Sokszor reménye omladékin áll : 
Szivfel fogadott a viskó lakója, 
S fogad, hogy léted vészektől megóvja.

Igen, volt Ádő : a veszélyes utón
E drága kincsünk szinte elveszett — 
Hogy nemzedékről nemzedékre jusson 
Annyi magyar hős ezért vérezett. , 
Rút szenvedély bennünk ma hát ne dúljon, 
Hanem lángoljon a hő erezet.
Ennek fényét vetítve mostan rájok, . 
Kiknek emléke, áldás' és nem átok. 

kozik, midőn a nemzet, mint egy va
rázsütésre felbuzdul és szobrot akar 
állítani a hatalmas lányelme emléke
zetére.

Egy fakó újságíró pendíti meg 
az eszmét és az ő szavaitól, az ő 
betűitől tüzet fog száz és ezer em
ber szive ; garasok és forintok gyűl
nek egymás utána kegyeletes, a ha
zafias czélra ; maga az az újság, mely 
az eszmét megpendítette, pár hét alatt 
12—14 ezer forintot gyűjt össze és 
széles e hazában prózában és vers
ben, az elfeledett nagy költő emlé
kéről zeng minden ember. Nagy sza
bású ünnepélyek egész sora követ
kezik, mely mind az ö nagyságát, 
dicsőségét, emlékezetét hirdeti.

Ezeket és ezekhez hasonló jelen
ségeket látva, átmeiegszik a lelkünk, 
és bízunk nemzetünk jobb jövőjőben ; 
bízunk a víradaiban, fajunk önfentar- 
tá-sí erejében; mert az a nép, mely 
nem feledi el nagyjait, mely fogé
konysággal bír a magasztos, nagy 
eszmék iránt, az a nép elbukhatík, 
de a porból is ujraébred, újra fel
támad.

Emlitsem-é Kazinczy«, e hősünket, . 
A magyar nyèlvnek e nagy mesterét, 
Ki széppé tenni igyekszik egünket, 
Oszlatva annak sötét fellegét ;
Ki lángra gyújtja, fel áléit szivünket, 
Élesztve annak hamvadó tüzét.
Munkálva folyton, amig birja karja, 
Amíg csak nem jön végső pillanatja.

Vázolj am-é a küzdőimet, a melyet — 
Folyton haladva a szent czél felé — 
Egymaga folytat százak, ezrek helyett, 
S a pálma mégis nem leszen övé ! 
Jutalma azért, mert a magyar nyelvet 
A sok salaktól tisztává tévé :
A rágalom s gúny mérgezett fulánkja ; 
Őt sem kiméivé, őt is folyton bántva.

Vagy említsem, kik eltelve egésszen 
Nemes tűzzel, vívják a szent csatát, — 
S áttörve hősként a bajon, a vészen, 
Örömmel Zengik a jövő dalát, —
S a fegyverök ván mindig harezra készen : 
Az irók kicsiny, de bátor hadát, 
Kiknek küzdelme Titánok csatája, 
És nem törpéknek kicsinyes lármája.
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könyvei a szabályozatlan s változékony 
magyar jogot akarták szabályozni, ép úgy 
az állandóság nélkül való magyar magán
jogi jogszolgáltatásnak modern és rendsze
res megrögzítése óhajt lenni az uj polgári 
törvénykönyv.

A jelen század kétségkívül buzgó 
törvényalkotási munkájában mindig kisértett 
ennek a polgári törvénykönyvnek az eszmé
je, de annyi időnk s nyugalmunk nem volt, 
hogy meg alkothattuk volna ezt a törvény
tervezetet. Hiába volt Deák Ferencz nyu
godt, méltóságos biztatása, Kosuth Lajos 
lelkes követelőzése s hiába fáradt, buzgól- 
kodott az e két férfi köré csoportosult kitű
nő gárda: a magyar polgári törvénykönyv 
nem jött létre már csak azért sem, mert 
a magánjog institúcióihoz még szivösabban 
ragaszkodott az ország, mint a közjogiakhoz. 
Egynémelyiktől megtudtunk válni liberális 
felbuzdulásunkban, amazokhoz görcsösen 
ragaszkodtunk.

Mégis ha még nehány évi munkaideje 
maradt volna e két nagy férfiúnak s munka
társainak, talán megtermett volna a polgári 
törvénykönyvnek legalább tervezete, a mint 
megtermett a büntetőjogé. De a szabad- 
ságharcz viharai elsöpörték a törvényal
kotó munkát; egy-két év és egyszerre jog- 
erejűvé vált nálunk egy akkor még sok 
tekintetben tökéletes kódex, az osztrák 
polgári törvénykönyv.

Ez szabályozta nálunk a jogéletet, ren
det teremtett volna a zavaros jogéletben, 
de minden áldásos hatása mellett sem kel
lett. Mihelyt csak szellője támadt az al
kotmányos érának, mihelyt csak színét is 
visszanyertük az önrendelkezésnek az ok
tóberi diploma idején, egyszerre leráztuk 
magunkról az osztrák polgári törvénykönyv
nek nyűgét s az országbirói értekezlet ré
vén, egy csapásra visszaállitottuk a régi 
ősi magánjogi jogviszonyokat, melyek bárha 
kuszák és avultak voltak, de eredetien ma
gyarok. A császári pátenssel behozott jeles 
osztrák munkálatot, pedig amilyen egyszerre 
ránk rótták, olyan egyszerre kivetettük. Annyi

Virág nyílik a sziklán, a kopáron 
És boldog leszen a — szántóvető.
S ha eltekint szemével a határon
A , Vén ezigány“ és vonót vesz elő : 
Boldognak látja hőn szerette népét, 
S dúsan virulni »emberek vetését.“

Vörösmarty ! Ki volt e dalnok nékünk, 
Ki ma száz éve épp’ hogy születe?
Hogy bűvös-bájos mostan a beszédünk: 
Ez a mi Vörösmartynk érdeme.
Ha dalát halljuk, tündér játszik vélünk, 
8 megnyílik nekünk a menny édene... 
Midőn társának hú szerelmét vallja — 
így beszélhet az angyal mézes ajka.

Minden sorából szeretet sugárzik:
A honszeretet lángoló tüze.
Dalában lelke majd villámmá válik, 
Ha árulóra sújt aczél keze ;
Majd mint ima-hang száll fel a mennyégig, 
Annak kárpitját nyitva meg vele . . .
Hő óhajtása : szeressük hazánkat, 
S értsük a „Szózatot“-e Miatydnkat.

E költeményt az Istenség sugalta, 
Hogy lelkesedjék attól a magyar. 
Mózes népének a hötáblát hagyta, 
Rávésve miket Jehova akar,

A polgári törvénykönyv.
Deczember 1.

Egyelőre még csak a joggal foglalko
zóknak nagy karában fog visszhangot kel
teni az az esemény, hogy a magyar általá
nos polgári törvénykönyv első előadói terve
zete megjelent. A nagy közönség hideg 
közönynyel fogadja ezt az eseményt, mint
ha nem is illetné. Hogy ez igy fog történ
ni, tudjuk ezt Németország példájából. Az 
immár érvényben lévő német polgári törvény
könyv első Entwurfját is csak a szakjogá
szok üdvözölték huszonöt évvel ezelőtt. 
Mire azonban nehány év előtt a harmadik 
Entwurf megjelent, már a nagy közönség 
legszélesebb körei is foglalkoztak a ni met 
polgári törvénykönyv tervezetével és egy- 
egy szakasz körül nagyszabású társadalmi 
akciók folytak. Mire pedig a német polgári 
törvénykönyv életbeléptetésére kerütt a sor, 
már hemzsegtek a német napilapok — a 
társadalmi ügyeknek mindenha szószólói — 
a polgári törvénykönyvre vonatkozó tárcák
tól, hírektől és pletykaszerü vegyesektől.

Semmi kétség, nállunk is csak igy 
lesz. Ma még nincs érzéke a közönségnek 
és a társadalomnak a polgári törvénykönyv 
jelentősége iránt, nehány esztendő múlva 
azonban, mire a törvénykönyv a szakkriti
ka retortáin átjutva, az életbeléptetés felé 
fog közeledni, befogja látni a nagyközönség, 
hogy ennek a törvényalkotásnak társadalom
formáló jelentősége is van, de hatásának 
mindenesetre társadalmat konszolidálónak 
kell lennie.

Érdemes azonban, hogy nemcsak társa
dalmi, de szakszempontból is szóljunk vala
mit e törvényszervezetről. Merjük hirdetni, 
hogy szakszempontböl a magyar jogfejlő
dés históriájában korszakalkotó tény e tör
vénytervezet mégjelenése. Évszázadok jog
fejlődésének és kodifikáló törekvéseinek ma
radandó foglalatja lészen az ebből alakuló 
törvény. Verbőczy Hármas könyve óta aligha 
jelent meg számunkra ennél fontosabb 
törvénymunkálat, mert valamint Verbőczy

Berzsenyi, a két Kisfaludy, Bajza 
És a »Hymnus“ — Írója: Kölcsey. . . 
Oh mily emelő e kornak a rajza, 
Művész tudna olyant csak festeni.
S milyen magasztos a küzdés robajjá, 
Mely a vivőt az égig emeli. . . 
a fény tör át e rajzban a homályon, 
S valóvá feslik egy szép tündér-álom.

E küzdők dicső, bajvívó vezére 
Vala, kit népünk ma is ünnepel, 
Ki nagy volt szívre és nagy szellemére, 
S kinek emléke soh’se veszhet ei.
Kivel fény áradt a Múzsa berkére — 
Oszolván az árny, mint könnyű pehely. 
Oh méltó bizony emlékezni rája, 
A hires „Szózat“ — hires dalnokára.

Vörösmarty \ E költő neve hangzik 
Mindenfelé, ahol magyar vagyon. 
Az oltár körül népek ezre rajzik, 
Hozsánnát zengve e dicső napon.
S minden kebelben szent érzés patakzik, 
A béke napja tükrözve azon.
A hála füstje szállva föl az égre, 
S remény szikrája szivünk éjjelébe.

Remény : hogy lesz még ünnep a világon, 
8 e nemzet újra nagy lesz és dicső. 

higgadtságunk azonban meg volt, hogy egy
két intézményét, a melyek nélkül a mai 
jogélet el sem lehet, mint a telekönyvi in
tézmény, megtartottunk, de az országbirói 
értekezlet égisze alatt a császári pántesek 
örve helyett.

Alkotmányos éránkban állandó gondja 
volt az igazságügyi kormányoknak polgári 
törvény könyv megteremtése. Többféle rész
let elaboratum látott napvilágot, de mélyebb 
nyomokat nem hagyott a szakkörökben 
sem. Kisebb-nagyobb részletmunkálatok tör
vénnyé is váltak, de ezek csak kirívóbbá 
tettek a hiányokat. A legutóbbi évtized kor
mányai vették azután teljes gondjukba a 
polgári törvénykönyv ügyét. Szilágyi Dezső 
erélyesebb kezdeményezése után Erdélyi 
Sándor látott hozzá a munkához s végre 
most Plósz Sándor különös gonddal foglal
kozva az ügygyei.

Majdnem négyezer szakasz. Laikus
nak elrettentő, szakembernek nagy töme
gével ijesztő s mégis lelkesítő munkálat. 
Felemelő tudat, hogy kezeink között van 
végre-valahára ez az alkotás és a nagy 
kulturnemzetek kódexei mellé helyezhetjük.

A kultúrában nagy lépéssel törtettünk 
előre e törvény alkotás révén, melyre mint 
önálló, eredeti, nemzeti alkotásra büszkék 
lehetünk.

Jogi életünk szebb jövőnek néz immár 
elébe. E szebb jövőnek hajnalhasadása ez 
a rideg négyezer paragrafus.

Hungarus.

A Vármegyeházáról.
Mit tárgyal a vármegye?

deczember 1

Torda-Aranyos vármegye törvényható
sági bizottsága, deczember hó 11-én rend
kívüli közgyűlést tart.. A gyűlés tárgysoro
zatát tegnap küldte azét ó:. Betegh Miklós 
alispán és következőleg hangzik :

Méltóságos gróf Főispán ur folyó évi 
november 17-én 596—1900 számú intézke-

Hogy azt követve, legyen viradatja, 
S a pusztát virány váltsa s ne avar. 
Szintúgy parancs szól költőnk énekéből, 
Minden szava fakadván a szívéből.

De mért rajzoljam a költő hatalmát, 
Kinek szelleme él.. . el nem veszett... 
A gyerek alig hogy fölnyitja ajkát — 
Tölle nyeri az első ihletet, — 
S a kis leányka szivének az álmát, 
Hajnal-derűssé színezi ecset . .
E festő : költőnk élni fog örökké, 
Fény lett a lelke, teste csak a földé.

Igen, szelleme él és élni fog közöttünk, 
Hirdetni fogják késő századok.
S vonuljanak el gyakran bár fölöttünk 
Sötét felhőkkel terhes viharok: 
Emléke mindig tiszta lesz előttünk, 
Miként a nap, mely az egen ragyog. 
... Szórjunk virágot a költő sírjára, 
A hála könnyét hullatva reája.
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dese következtében Torda-Aranyos vár
megye törvény hatásági bizottságát, folyó évi 
decsember hó 11-én délelőtt 9 órakor kezdó- 
dőleg, Tordán, a vármegye székházánál tar
tartandó rendkivi^i közgyűlésre ezennel tisz
telettel összehívom.

A közgyűlés tárgysorozata a következő:

1. Törvények.
1. Az időközben érkezett törvények 

kibirdese.
II. Átiratok.

2. Szabolcs vármegye átirata a köz
tisztviselők hivatali fizetésének adómetes- 
sége tárgyában.

III. Kebli ügyek.
3. Alispán előterjesztése, az esküdtek 

felszólalásainak elbírálására hivatott bizalmi 
férfiak megválasztására vonatkozólag.

4. A legtöbb adófizető törvényhatósági 
tagok névjegyzékének kiigazítására vonat
kozó bejelentés.

5. A választott megyebizottsági tagok 
névjegyzékének választás utján való kiegé
szítésére vonatkozó intézkedés.

6. Az 1901 évre helyettes tiszti ügyész 
választása.

7. A közigazgatási bizottságból folyó 
év végével kilépő öt tag helyének válasz
tás utján leendő betöltése.

8. Az igazoló választmány tagjainak 
az 1886 évi XXIII, L-cz. 25 §-a értelmé
ben leendő megválasztása.

9. A vármegyei körjegyzői nyugdi 
alapot kezelő válaezmánynak Jözv. Duka 
Gyuláné kérvényére vonatkozó jelentése.

10. Ugyanannak Fodor Árpád kér
vényére vonatkozó jelentése.

11. Todea Traján jegyzőjelölt segély 
iránti kérvénye.

12. Dr. Szirtes köror^os oklevelének 
kihirdetése,

13. Alispán jelentése a Vörösmarty 
Mihály szobrára elhelyzett koszorú költsé
geire vonatkozólag.

14. Tord a-Aranyos vármegyei kör- és 
községi jegyzők egyletének a nyugdij alap 
gyarapítására vonatkozó kérvénye.

15. A marosvásárhelyi községi közi
gazgatási tanfolyam hallgatóinak segély 
iránti kérvénye.

16. Alispán indítványa a maros-ludasi 
járás területén létesítendő telephon háló
zat költségeire vonatkozólag.

17. A körorvosok fizetésének rende
zésére vonatkozó jelentés.

18. Seheissel Albert felvinczi járás 
orvos jutalom illetve, külön díjazás iránti 
kérvénye.

19. A vármegye főorvosának a kör
orvosi fizetések megállapítására vonatkozó 
előterjesztése.

Községi ügyek
20. Tiszti nyugdij kezelő választmány 

véleménye Sükösd Ödön nevelési pótléka 
tárgyában.

21. Több község 1899 évi számadása.
22. Több község 1901 évi költség

vetése.
23. Torda város képviselőtestületének 

bérkocsi szabályrendelete.
24. Alsó és Felső Szolcsva, továbbá 

Alsó és Felső-Podsága község fordulós 
birtokosságának a nyomásos gazdálkodás 

tárgyában szerkezteit szervézési szabályzata.
25. Maros-Ludas község képviselő

testületének a köztemetőhelyre vonatkozó 
határozata.

2'6 . Mohács község képviselőtestüle
tének községi ingatlan elidegenítésére vo
natkozó határozata,

27. Torda város képviselőtestületének 
a közvágóhíd kezeléséről és használatáról, 
alkotott szabályredeiete.

28. Gyéres és Gyéres-Szentkirály köz
ségek képviselőiestülétnek az aljegyzői és 
közgyámi állások egyesítésére vonatkozó 
határozata.

29. Aranyos-Polyán község képviselő
testületének a községi szolga és éjjeli őrök 
fizetésére vonatkozó határozata.

Tordán 1900 évi noveber 27-én.
Dr. Betegh Miklós 

alispán.

Beszámoló Twoczkón.
— Saját tudósítónktól. —

— Gróf Thoroczkay Miklós beszámolója —

— Toroezkó nov. 29.

A toroczkói választó kerület képvise
lője gróf Thoroczkay Miklós országgyűlési 
képviselő folyó hó 26 án tartotta meg be
számoló beszédét Torocekón.

A helybeli, és az aranyos»zékí vá
lasztók, nagy számmal gyűltek össze ez 
alkalommal és a városháza nagy termét 
egészen megtöltötték. Gróf Thoroczkay 
Miklós az ő szokott egszerü, vonzó előadá
sában ismertette a képviselőbázban és sza
badéi vüpártban közelebb véghezment átalaku
lást. Biztosította hallgatóit arról, hogy ez idő 
szerint a magyar állam kormányzata olyan 
férfiak kezében van, kik állami független
ségünk teljes biztosítását, nyújtják s a kiket 
támogatni minden igaz hazafinak saját ér
dekében áll.

A zajos és egyhangú tetszés, melyet 
a hallgatóság az elmondott beszéd után 
nyilvánított, jele annak, hogy e kerület vá
lasztói a szabadelvű párt hívei s mint il- 
jenek mostani képviselőjüknek jövőre is 
bizalmai szavaztak. E bizalmat Biró Lajos 
várfalvi lelkész élénk színekkel tolmácsol
ván, köszönte meg a képviselőnek azt a 
tevékenységet, a mit egyesek és a közér
dekben is kifejtett

E bizalom kifolyásaként a jelenvolt 
közönség következő táviratban üdvözölte 
Széli Kálmán miniszterelnököt.

Széli Kálmán miniszterelnök urnák, 
Budapesten.

Az a nagy számú választó közönség, 
mely szeretett képviselőjét, méltóságos Tho
roczkay Miklós gróf urat Toroczkón, mai 
beszámolója alkalmával meghallgatta : haza
fias lelkesedéssel Üdvözli nagyméltóságodat 
és magas kormányát.

Fogadja nagyméltóságod ragaszkodó 
hűségünket és támogatásunkat melyet a 
szabadelvű közönség nevében örömmel 
tolmácsol.

Asztalos Gábor.
Erre a táviratra a miniszter következő

leg válaszolt :
Asztatos Gábor urnák

Toroczkón.
Örömmel vettem szives üdvözletüket. 

kérem tolmácsolja megbízóinak őszinte kö- 
szönetemet bizalmuk és ragaszkodásuk ki
fejezéséért.

Széli Kálmán.
Gróf Thoroczkay Miklós szombaton 

Topánfalván tart beszámolóbeszédet, hol 
nagy ünnepélylyel készülnek őt fogadni.

— th.

HÍREK.
— Személyhirok. Gróf Tho

roczkay Miklós országgyűlési képviselő a 
napokban Toroczkón tartott, ma nedig To
pánfalván tart beszámolóbeszédet. — Dr. 
Betegh Miklós alispán Maros-Ludasról ma 
érkezik haza.

— Városi közgyűlés. Torda 
város képviselő testületé, Velits Ödön pol
gármester elnöklete alatt, mult hó 30-án 
rendkívüli közgyűlést tartott, a melyben 
egyhangúlag lett elfogadva az Építtető bi
zottság által a pénzügyi palotára és színházra 
vonatkozólag beterjesztett építési tervezet. 
E tervezet szerint (a melyet Alacs Zoltán 
kir. főmérnök készített) a jelzett két épü
let építési költsége semmi szinalatt nem 
lehet több 200 ezer koronánál. A tervezet, 
alapján a közgyűlés a pályázatot kihirdetni 
határozta, feltételül kötvén ki, hogy pályá
zók csakis hazai építészek lehetnek és hogy 
az illetők kötelesek pálya munkáikat a 
jövő év február hó 15-ig a polgármesterhez 
beadni. A tanács előterjesztésére közgyűlés 
a Vörösmarty szobor költségeihez 50 koro
nával járul hozzá, utasítva tanácsot azt a 
szobor bizottság elnökségéhez Budapestre 
felterjeszteni. — Végül közgyűlésnek még 
a Tordán felállítandó czement és gipsz 
gyárak ügyében is dönteni kellett volna.- 
de miután a képviseleti tagok időközüleg 
eltávoztak és nem voltak elég számmal je
len, ezen ügyek táryalásra uj határnapul' 
jövő év január hó 2-ika tűzetett ki.

— Vallásos estély. Az uj-tor
dai ev. ref. egyház holnap, deezember 2-án 
estve 6 órakor az uj-tordai állami iskola 
termében vallásos estélyt rendez. Az esté
lyen felolvasnak: Dr. Vertán Endre ügyvéd 
és Egerházy Lajos ev. ref. pap. Szaval,-: 
Murgách Sándorné Székely Katinka uj-tor
dai tanítónő. Énekel : Az uj-tordai ref. női
kar. Belépti dij nincs. Perselypénz a sze
génytanulók felysegélyezésére szívesen fo
gad tátik.

— Kinevezések. Az igazság
ügyminiszter Tatár Geró tordai kir. tör
vényszéki dijnokot a felvinr ... kir járás
bírósághoz írnokká ; a vallás- és közoktatás
ügy: minister pedig Hrobarek Julia oki ta
nítónőt a m.-bodoni áll. elemi népiskolához 
rendes tanítónővé nevezte ki.

— A hideg felvágott és a 
miniszter. A hideg vacsorát élvező 
közönség érdekében a kereskedelemügyi 
miniszter a következő rendeletet bocsátotta 
ki: Hivatali elődöm fentemlitett rendelete 
II. A. alatti részének határozmányait a be- 
lügy ministerium vezetésével megbízott 
mimsterelnök és földmivelésügyi minister, 
valamint a Horvát Szlavón Dalmátországi 
bán urakkal egyetértőleg a következő ha- 
tározmánynyal egészítem ki : Mindazon űz
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letekben, melyek különféle husnemüekből 
előállított hideg élelmi czikkek elárusitá- 
sával foglalkoznak, esteli 6 órától 9 óráig 
árúsithatók sonka, kolbászfélék és egyéb 
hidek felvágottak, valamint sajtok, minda
zonáltal ezzel a korlátozással, hogy ezen 
elárusitásnái az üzleti segédszemélyzet 
igénybe nem vehető, továbbá, hogy a meg
nevezetteken kivûl a vevőközönségnek sem
mifele más ; ruczikk ki nem szolgáltatható. 
E rendeletem kihirdetése napján azonnal 
hatályba lép. Budapest, 1900. november 
18-án. Hegedűs.

— Zárlat feloldás. Mint tudósí
tónk írja a felvinczi járásban az utóbbi 
időben javulni kezdenek az álhtegésség- 
ügyi viszonyok s újabb betegülési eset egy 

' községben sem fordult elő. A napokban 
oldották fel Felvincz, Örményes és Hidas 
községeket, zárlat alatt csupán a harsatősi 
Zeyle-tanya és a székely-földvári gróf Zichy 
tanya van.

— Halálosás. A Torda-Ara- 
nyos megyei tanító testületnek egy fiatal 
és szép reményekre jogosító tagja Zilahi 
József állami tanító halt meg a napokban 
34 éves korában. Az elhunytat fiatal özvegye 
és nagy számú rokonság gyászolja. Hült 
tetemeit a hadrévi temetőben helyeztek 
örök nyugalomra.

— GépésæeR tanfolyama. A 
lokomobil és cséplőgép kezelők tanfolyama 
az állami felső ipariskolában (Budapest Vili, 
kér. Népszínház utcza 8. sz. a.) jövő évi 
január hó 2-án nyílik meg s ápril hó 10-ig 
tart. E tanfolyamon a gőzmozdonyok (lo- 
komobilok) és a csiplőgépek szerkezete és 
kezelése fog taníttatni. Tanulókul felvétet
nek a 18 életévöket betöltött írni és ol
vasni tudó önálló lakatosok, kovácsok s a 
különböző gépgyárak főbb munkásai, to
vábbá gazdatisztek, birtokosok, géptulaj- 
ionosok. A belépők erkölcsi bi. • • ' > •
tartoznak előmutatni, a nem önálló munká- 
so^ ezen kívül, ha munkában állanak, a 
munkaadótól kiállítandó munka bizonyít
ványt, ha nem állanak munkában, munka
könyvüket tartoznak benyújtani- A tandíj 
16 korona, a mit a beiratkozás alkalmával 
kell lefizetni. A beiratások f. évi de- 
ezember hó 15-ik napjától 21-ig napjáig 
tartatnak az intézet helyiségében. Vidékiek 
a tandíj beküldése mellett levélben is be
iratkozhatnak. A vidékről jövő tanulóknak 
január 2-ik napján kell személyesen meg- 
jeleniök az intézetben.

— Az ablak alatt. Titkos féreg 
foga rágott a Bacsa Gábor szive gyökerén, 
már pedig egy szitakötő legénynek nagyon 
gyenge a szivegyökere és hamar eliágyul 
Baesa Gábor neki is adta magát a bubánat- 
nak és az ivásnak. Tegnap délben beült a 
korcsmába és szitakötő létére egész éjfélig 
úgy ivott mint égy kefekötő legény.

Oda rendelte a czígányokat és néha 
néha felüvöltött, mint a sebzett farkas : elha
gyott a szeretőm! Kilyukadt a világnak a 
feneke ! «

Ilyenkor aztán nagyot ütött öklével a 
nagy bőgőre.

Éjfél után oda szólt a prímásnak ; 
Upré banda! megyünk Uj-Tordára Búza-ut- 
ezába a Csatkos Zsuzsika ablaka alá éjjeli 
zenézni.

Úgy is lett. A karaván neki indult s

— Hamis tiæes. Úgy látszik so
hasem fogyunk ki a hamis tízesekből. A 
napokban is elcsíptek egy példányt a pos
tán; egyik helybeli pénzintézet szolgája fi
zetett, és a nyolez darab közül egy hamis 
volt. A szolga, kinek megbízhatóságához és. 
becsületességéhez szó sem fér, azt állítja, 
hogy a kérdéses bankjegyet egy-tordai ke
reskedőtől kapta, a kereskedő azonban ta
gadja, hogy ő adta volna a hamis tízest. 
A vizsgálat ez ügyben folyik.

— Bor, ital é® fen®. A tordai 
kir. pénzügyigazgatóság területén 1901 
évre biztosítás alá került : Alsó-Füle, Felső- 
Füle, Sütmeg, Alsó-Szent-Mihály falva, 
Felső-Szent-Mihály falva, Aranyos-Bolyán, 
Hesdát. Torda-Szent-László, Egerbegy, Fel
ső Csora, Magyar-Szilvás, Maros-Bogát, Csü- 
rülye Szelicse, Szelistye, és Székely-Kocsárd 
községek borital és hús fogyasztási adója 
beszedési jogának bérbe adása iránti árve
rés a folyó 1900. évi deczember hó 10. 
(tizedik) esetleg 11 és 12-ik napján fog a 
kir. pénzügy igazgatóság hivatalos helyiségé
ben megtartatni ; melyre az érdekeltek 
figyelmét felhívjuk. A feltételek lapunk ki
adó hivatalában is megtekinthetők.

— Katalin bál. E hó 25-én a 
Cellulózé gyár vendéglő helyiségében tar
tott Katalin-bál alkalmával a következők 
fizettek felül : P. K. 2 kor. Gidófalvi Ká
roly, Jenei Sámuel, István Vilmos, Pap 
János, Kleinhempel József I—1 kor.. Csu
tak Albert 50 fiiil. V bély Miklós, K. Ko
csis Márton, Dávid Gyula, Szabó István, 
Fodor János, Farkas Ferencz 40—40 fill. 
Baungártner Ferencz 20 fill, összesen 10 
kor. 10 fill. Ezen összeget a rendezőség 
az agg 48-as honvédek javára karácsonyi 
ajándékul adomámyoztá.

— I^óKötő ezigányolc. Gróf 
Bethlen Bálint képviselő bethleni ménessé- 
ből a napokban elloptak négy darab lovat. 
A lopást kóbor czigányök követték el, még 
pedig ravasz furfanggal. A kudui körjegyző
ségnél november 2-án a segédjegyzőnél ki
állíttattak négy . darab lölevelet, a hamis 
passzushoz aztán november 15-én loptak 
négy darab megfelelő lovat s azzal odább 
álltak. A czigányök névszerint Farkas Jóska, 
Farkas Szitás, Farkas János, Farkas Kati, 
Lakatos Flóra, Tótfalusi András, Tóthfalusi 
Ané. Valamennyien torda-szent-lászlói illető
ségűek és rovott multa egyének ; a lopás óta 
nein tértek vissza illetőségi helyükre. Nagy vé
szedé lem ebben a dologban az is, hogy a beth
leni ménes takonykor miatt zár alá volt 
helyezve s igy könnyen széthordhatják a 
ragályt az országban szerte kóborgó czigá- 
nyok. A lopott lovak leírása a következő : 
egy 3 és V2 éves 16 markos sötét szürke 
kaneza, egy 2 Va éves barna 15 markos 
kancza, egy 2 Va éves 15 markos sötét 
szürke kancza, egy 1 Va éves pej heréit. 
A passusokat Incze István segédjegyző állí
totta ki, ki ellen a feljentést a tulajdonos 
megtette.

megállott a Búza-utczában. Bacsa Gábor dik
tált és a czigány húzta :

Megállók az udvarodon 
Nézz ki rózsám ablakodon.

Ezt a nótát húzták virradatig és Bacsa 
Gábor leborult az utcza kövére s úgy zokog
ta, hogy : ; *■ ■

Ne kérdezd, hogy ki zörget ott 
Nész ki s látsz egy bus galambot

Végié a czigányök is megunták ásók 
kesetgést és ott hagyták a bus galambot. 
az utcza porában ; a ki folyton csak azt 
dúdolta, hogy nézz ki □ láfsz egy fbus ga
lambot.

Úgy hat óra. tájban ^í in nézett Csat- 
kos Zsuzsika s nagyon megijedt midőn ott 
látta földre borulva a regi imádóját.

Segítségért kiáltozott mert azt hitte 
hogy a szerelmes szivu sz.takőfö öngyilkos- 
lett. : csak akkor tért magához az ijedségtől, 
midőn az orvos megalapította, hogy Bacsa 
Péter nem balt meg, hanem holt részeg.

- A „Hőegylet44 estélye. 
A „Tordai Erzsébet Jótékony Nőegylet“ 
„részben a Vörösmarty szobor alap javáta 
Tordán, 1900. deczember hó 2-án (vasárnap) 
a városi nagyteremben, a magyar nemzet’ 
nagy költője Vörösmarty Mihály születésé
nek századik évfordulója alkalmából ke- 
gyeletes ünnepi estélyt rendez, kezdete 
estve 7 órakor. Belépti dijak: Korszák 2 
kor. — Zártszék á 3 első sor 1 kor. 60 
fill, a többi sorok 1 kor. 20 fill. — Föld
szinti állóhely 80 fill., tanulók felét fizetik. 
— Karzat. 40 fillért. Jegyek előre válthatók 
Cs. Mike Márton gyógyszertárában és este 
a pénztárnál. A szoboralap javara felülfi- 
zetést köszönettel fogad, és elszámol a 
Nőegylet.

— Adakozások a
Annak a felhívásnak, melyet 

vármegyénk alispánja a. Nagy-Enyeden fel
állítandó Bethlen-szobor ügyében ’ látott, 
eddig még nem lett meg a kívánt ered
ménye ; mert a bizottsági tagok közül na
gyon kevesen adakoztak a hazafias és ke
gy eletes czélra; a már előbb jelzett 200 
korona adományon kívül eddig a következő 
bizottsági tagok adakoztak: gróf Zichy Ist
ván 50 kor., gróf Wass Albert 40 kor., 
gróf Teleki László 40 kor., dr. Papp Samu 
20 kor.; Csegezy Mihály 10 kor., Varga 
György 10 kor., Desbordes Viktor 10 kor., 
Eczken Sándor 6 kor., Harmath Jenő 6 
kor., Deutsch Salamon 5 kor., Balázs Fe
rencz 4 kor., Patrubány Gergely 4 kor., 
Gál Jenő 4 kor., Pap Gergely 3 kor., 
Pásztor Sándor 3 kor., Kleinhempel Samu 
2 kor., Kacza István 2 kor., Bellissel Al
bert 2 kor., Bodola Samu 1 kor.

— András napja. Tegnap volt 
Szent-András napja. Ezen a napon ifjú és 
vénülő leányok egésa nap böjtőini szoktak. 
Azt tartják a babonás szerelmesek, hogy a 
kik e napon böjtölnhk és éhgyomorral fek
szenek le azok álmukban meglátják a vőle
gényüket talpig fehérben. Némelyek e mellé 
galuskát is fősnek s as apró gomboczókba 
papír szeletekre felirt neveket gyúrnak azt 
felfőzik forró vízben s a melyik név illetve 
galuska legelőbb felszínre jön az lesz a jö
vendőbeli férj neve. Mint tudósítónk kinyo
mozta, Tordán 346 leány és 215 özvegy asz 
szony böjtölt és főzött galuskát. Honnan 
kerül elő ennyi vőlegény?

Irodalom.
— Karácsony. Már csak rövid 

idő választ el bennünket Karácsonytól, a 
keresztény világ legszentebb ünnepétől. 8 
ahogy közeledik Karácsony, a Megváltó 
születésének ünnepe, úgy gyarapodik a

ÍRÓSZEREK ÉS IRÔPAPIROK a legnagyobb Választékban kaphatók:
é» SEtupjár, ezelőtt Harmath J. könyv-, papirkereskedésében Tordán.
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családfők gondja, mit hozzon Jézuska a I 
családnak.

Az ajándék csak akkor lesz igazi Jé- 
zusi ajándék, ha nemcsak pillanatnyi örö- I 
met okoz, de egyúttal a lélek nemesítésére 
való, a jó erkölcsökre hat. Ne csak anyagi 
de szellemi haszna is legyen a karácsonyi 
ajándékoknak.. Ezzel ünnepeljük meg leg
méltóbban a legszebb ünnepet.

A könyv, a szellemet mivelő, lelket 
nemesítő, erkölcsöket tisztitó könyv a leg- j 
méltóbb karácsonyi ajándék. Ez vezette a j 
Magyar Hirlap-ot is, mikor elhatározta, hogy 
fennállásának tizedik évfordulójára egész 
kis könyvtárt juttat olvasóinak.

Teljes tiz regény lesz a Magyar Hír
lap karácsonyi ajandéka, tiz érdekes könyv, | 
a hazai és külföldi szerzők legjelesebbjei
nek munkái. A regényírók, kiknek munkáit | 
az előfizetők megkapják, a következők : 
Hazai Írók: Jókai Mór, Mikszáth Kálmán, 
Bródy Sándor, Bársony István, Herczeg 
Ferencz. Külföldiek: Georges Ohnet,Emile 
Zola, Marcel Prévost, Ridder Haggard, Leo- 
Toltstoj. I

A könyveket ez év deczember köze
pén küldik szét, úgy tehát, hogy Karácsony 
ünnepére már mindenkinek a kezében lesz- I 
nek. Erre vonatkozólag pedig a követke
zőket tudatja a kiadóhivatal:

Könyvajándékra csakis azok az elő- ] 
fizetők tarthatnak számot, akik közvetlenül 
a Magyar Hírlap előfizetői. Akik egyenkint 
vásárolják a lapot, vagy közvetve fizetnek ! 
elő tőzsdékben, papirkereskedésben, cso
magszállítónál, azok nem részesülhetnek 
ebben a kedvezményben.

A könyvek kiosztása, illetőleg szét
küldése olykép történik, hogy : minden fél
éves vagy egeszéves előfizető tiz kötet re
gényt kap, minden negyedéves előfizető öt 
kötet regényt, minden hónapos előfizető 
két kötet regényt.

E megállapított rendszer alól a kiadó
hivatal semmiféle kivételt nem tehet. Min
den előfizetőnek e szabály alapján járnak 
ki az ajándék-könyvek.

Erre pedig a deczemberi előfizetői 
lajtstrom lesz az irányadó. így tehát ki 
most félévre vagy negyedévre előfizet: 
tiz, illetőleg öt kötet regényre tarthat szá
mot. Azok, akik deczemberbon egy hónapra 
fizetnek elő, vagy újítják meg az előfizeté
süket, két kötetet kapnak.

Mindenkinek módjában van tehát már
most kiválasztani azt a kategóriái, amely 74 kor. «a 1 nr
neki és viszonyainak legjobban megfelel. Vörös lóhere kozepminósegu 68 -71 kon
Ezt mindenki maga határozza meg a kiadó- | Vörös lóhere gyengébb minőségű 62 
hivatalnak csak az a kérésé lehet a közön- | 64 kor. ............... . t
Béghez, hogy a döntést ne halaszszasokár a 
nehogy a könyvek kellő számban való ki- 
nyomatása és szétküldése zavarral járhasson 44 kor .

könyv mel,e"kSDDï6D I
Még csak azt keli mondanunk, hogy 

a küldött regények teljesen uj, csinos ki
állítású, szép fűzött könyvek lesznek, ame
lyek nemcsak pillanatnyi örömet szereznek 
de minden könyvtárnak díszére és becsüle-
téré válnak. ,

Előfizetési ár : félévre 14 korona. 1 
hónapra 2 kor. 40 fillér.

— Uj naptár. Az „Erdélyi Gazda 
Tárcza-Naptára“ 1901-re (VI évfolyam) de- 
ezember hónapban fog megjelenni megna- I 
gyobbitott kiadásban és egy igen hasznos 
újítással. Ezen újítás abból áll, hogy a nap
tár közölni fogja az erdélyrészi országos 
és heti vásárok adatait, melyeket az egyes 
vásártartó községektől külön kérdőívvel el
látott megkeresésekben most kert be a 
kiadóhivatal. A bekért adatok a következőn 
Az országos vásárok napjai, külön feltün: 
tetve az egyes állatnemek vásárjainak nap
jait és a kirakó vásár napját. Melyik az 
illető község legjobb baromvására mennyi 
a felhajtás azokon, melyik az illető község 
vasut-állomása, marharakodója? Van e az- ------—■——Ad6RBnyvek, nyomtatványok. Nyomtatványok be
Községek fiffveimehe! kötve is olcsó árban

Kapható: FÜSSY SZTUPtóR Harmad J. könyv- papir-kereskedéaében Tordan.

idegenek számára szálloda stb. Szóval min
den, a mit tudnia kell egy vásárba menő 
gazdának. Ezen adatok pontos közlése nem
csak az erdélyrészieknek, de az egész or
szág gazdaközönségének is igen nagy hasz
nára lesz, mert a Királyhágón tuli ország
részekből is igen sokan járnak az erdély- 
részi orsz. vásárokra szarvasmarha állomá- 
nyunknak, fókép igaerejüknek kiegészítése 
czéljából. Ajánljuk e tárcza naptár meg
szerzését gasdaolvasóink figyelmébe. Egy 
korona összegnek utalványon való bekül
dése ellenében bérmentve küldi azt meg : 
Az „Erdélyi Gazda“ kiadóhivatala Kolozs
várról-

Közgazdaság'.
Vetőmagvak.

A külföldi hírek nyugodtabbak, mint 
a mult héten voltak, belföldön mind a két 
hermag felét lóherét és luczernát folytató
lag is szívesen vették bár; de az árak ál
talában változatlanul maradtak- Különösen 
mi a lóherét illeti, e lefolyt héten Erdély 
nyújtotta az ajánlatok legnagyobb részét, 
s minthogy ezen ajánlatok árai a piaca | 
folyamához alkalmazkodtak, sok esetben 
csakhamar létre is jött az alku. Magyar
országnak egyes olyan vidékei, melyek 
eddig nem foglalkoztak lóheretermeléssel, 
szintén meglehetős jó minőségű árut hoztak 
a piaczra. Ezen vidékről idei vetés után 
aratott lóhermag is érkezett, jóllehet nem 
nagy mennyiségben, de szin és szem tekin- I 
tétében igen kielégítő áru. Amerika a határ
időre szóló követeléseit egy kevéssel alább 
szállította. Kész árut azonban változatlanul | 

I magas árakon jegyez. Luczerna. Magyar I 
áruból néhány tétel került eladásra. Fran- 
cziaországról, mely más években ilyenkor 
a fószállító volt, alig lehet valamit hallani, 
mindössze 200 zsák franczia áru kelt el és 

I annál nehezebb álláspontja van nálunk ez- 
! idén ezen eredetű magnak, amennyiben a 

hazai luczernamag minden követélmények
nek megfelel. Baltaczim. A mi keveset 
ajánlottak, könnyen elkelt. Bükköny. Az 

I ebbeli forgalom ’égj mert hiányoztak
az ajánlatok.

Jegyzékek 50 kilogrammonként Buda
pesten értve :

Vörös lóhere elsőrendű öregszemü 72

Luczerna magyar elsőrendű 45-50 kor.
Luczerna magyar középminőségü 41

Muhar 7—7 5 kor.

Bükköny 6.50—6.75 kor.
A Mautner Ödön czég e lap gazda, 

előfizetőit kívánatra akár levélben, akár 
sürgönyileg teljesen költségmentesen értesíti 
az összes mag félének napi árairól.

Szerkesztőí izenetek.

Z. J. Hát bizony a „Kegyelem“ kegyet
lenül gyenge és nem közölhető. Ez alkalom
mal figyelmeztetjük, hogy most már a XX- 
ik században vagyunk és igy a „XIX-ik 
század nem ülhet öröm ünnepet a bitó 
alatt.“

Langius. (Torda.) Szó sincsen róla. A 
törvény sem, de a tisztesség sem engedi 
meg az ilyen dolgokat. Tessék az egyenes 
utón járni.

Névtelen. Névtelenül beküldött közle
ményekre elvből nem válaszolunk, pláné 
ha a költő ur lekopogtatja Írógéppel a 
versét. ____ _______ ___________

N. G. S. (Kolozsvár.) A dolgáról mi is 
hallottunk, de hitelt nem adtunk annak. 
•Magunk akaruW”*!«iwéggyôzôdni és csak 
azután Írunk róla.

Kiadók:
FÜSST és SZTUFJÁH.

6817 szám.
1900. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tordai takarékpénztár végrehajtató- 

nak Popa Mofhaj és neje örökössel Popa 
Pál Popa Gergely és Popa Todora magya- 
rósági lakos végrehajtást szenvedő elleni 110 
korona töke mely 1898 évi február 24-töl 
járó 8% kamatai 26 korona 20 fillér eddigi 
per és végrehajtási 21 korona 30 fillér je
lenlegi és a még felmerülendő költsé- 
gak kielégítése végett az 1881 LX. t.-cz. 
144 §-a alapjan és a 146 § értelmében az 
aljárai kir. járásbíróság leríiletéu fekvő Ma- 
gyarósági 24 számú tjkvben Popa Pál és 
Gergely nevén álló 34. 35 hrsz. fah-z és 
kertre 366 korona 268 hrsz. szántóra 42 

i korona, 313 hrsz. szántóra 106 korona, 476 
I hrsz. kaszálóra 20 korana, 664 hrsz. haszá- 

ióra 20 korona, 759 hrsz. kaszálóra 24 ko
rona, 836, 837 hrsz. szántó és kaszálóra 
136 korona, 895 hrsz. szántóra 10 korona, 
956 hrsz. kaszálóra 6 korona, 107 hrsz. . 
szántóra 32 korona, kikiáltási árban, továbbá 
a magyarósági 24 sz. tjkvből időközben a 

! 155 sz. tjkvben átvitt s jelenleg Csorlya 
I Níkitáné szül Popa Todor nevén álló 309. 
i hrsz. szántóra 24 korába, 544 hrsz. kaszá- 
! óra 6 korona. 633 hrsz. szántóra 28 korona, 
j 647 hrsz. kaszálóra 6 korona összesen 826 
j korons ezennel megállapított kikiáltási ár- 
! ban következő feltéteíek mellett elrendeltetik^, 
i Az árverés megtartására határidülő 

1901. évi jan. lió 31 nap« 
I Iának: délelőtti 9 ós?ája tűzetik 
I ki Magyaróság község házához.

Ezen árverésen a fent körülírt ingatla
nok a kikiáltási áron alul is eladatnak.

I Árverezni szándékozók tartóznak bánat
pénz fejében ?": 'dán becsárának 10%-át 

i készpénzben, >agy aj 1881. LX. t.-cz. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 

I 1881. évi november 6-án 3333. szám alatt 
, i kelt Igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ban 

kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
I küldött kezéhez letenni.

j I A kir. törvszék. mint tlkvi. hatóság. 
J Miről összes érdekeltek értesirtetnek.

Tordán, 1900. évi okt. hó 18-án,

64.
Máthé, 

kir. törvszéki albiró.

Árverési hirdetmény.
Az alsó-detrehemi kincstári bir

tok állatállományából folyó évi de— 
5-én d. e« 10 

ÓPalíOP a birtokkezelöség hiva
talos helyiségében (Alsó-Detrehem, u. 
p. és vasút állomás Aranyos-Gyéres) 
zárt Írásbeli ajánlati tárgyalással 
egybekötött nyilvános szóbeli árve
rés utján a legtöbbet Ígérőnek elfog 
adatni: 128 drb. hazairockafajtajuh(32 
drb. öreganya, 13 drb. öreg- és toklyó 
kos, 83 drb. kos- és jerke bárány) 
továbbá 58 drb. sertés, melyből 34 
drb. kocza, 15 drb. 1—2 éves ártány 
és 9 drb. 1 éves kocza süldő.

Az árverési feltételek a birtokke- 
zelőségnél megtekinthetők.

Budapest, 1900. november hó 17-én.
Földmivelésügiji m. kir. miniszter.
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6. ABAIKSVIDÉ K. 1900. deczember 1.
Szám 1609—900. 

végreh. szám.

Árverési ^irdatmW*

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a bécsi cs. kir. járás- 
biróság 1899 évi C. III 956 számú végzése 
következtében Dr A. Baruch ügyvéd által 
képviselt Färber Henrich javára Jakab Já
nos ellen 500 és 370 kor. s jár. erejéig 
1899. évi október hó 6-án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le foglalt és 
790 korra becsült következő ingóságok u. 
m. 1 kocsi, 1 fejős bival borjúval és esős 
kukoricza nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a tordai kir. já
rásbíróság 1899. évi V. II. 531. számú vég
zése folytán 500 és 370 kor. tőkekövetelés, 
és járulékai erejéig Tordán alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1900. évi de— 
özemben hó 3 napjának d. e. 
11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzés
sel? hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatui.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le- és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, je
len árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §• 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Tordán, 1900. évi november hó 7-napján.

Germán, 
62- kir. bir. végrehajtó.

1549—1900. 
végreh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bírósági végrehájtó az 1S81 : 

60. L ez. 102. §-a- értelmében ezennel köz - 
hirré teszi, hogy a tordai kir. törvényszék 
1898 évi 6383 számú végzése következté
ben Czakó László ügyvéd által képviselt 
tordai takarékpénztár javára Betegh Fe
rencz és társai ellen 700. k. s jár. erejéig 
1900 évi augusztus hó 17-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és 
2800. koronára becsült következő ingósá
gok u. m : Betegh Ferencznél buza nyil
vános áverésen eladatnak.

Mely árverésnek a tordai kir. járáa- 
biróság 1899. .évi II. V. 133 számú vég
zése folytán 700 kor. tőkekövetelés ennek 
1898 évi junius hó 26 napjától járó 6%-os 
kamatai, % % váltódij és eddig összesen 
53 kor. 40., fiiben biróilag már megállapí
tott költségek erejéig Gyéres-Szent-Királyon 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1900. 
évi deezember hó 18 napjá
nak d. u. 2 ótója határidőül kitüzetik 
és ahoz a venni szándékozók oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le és felülfoglaltatták s azokra 

kielégítési jogot nyertek volna, ezen árve
rés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értel
mében ezek javára is elrendeltetik.

Tordán, 1900. évi nov. hó 16 napján.
Germán

65 . kir. bir. végrehajtó

533—1900 
végrh. szám

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy az Alsó-Járaí kir já
rásbíróság 1900. évi Sp. 234/2 számú vég
zése következtében Dr. Bogdánfy Lajos 
Ügyvéd által képv. özv. Harmath Jézsefné 
javára Sztáry Róbert ellen 77 kor. 90 fill, 
s jár. erejéig 1900 évi október hó 26 n 
foganatosított kieligitési végrehajtás utján 
lefoglalt és 1020 kor. becsült következő 
ingóságok u. m. 2 drb. ló, kocsi és 8 drb. 
sertés nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az Alsó-Járai kir. já
rásbíróság 1900. évi V. 356/8 számú vég
zése folytán 77 kor. 90 fii. tőkekövetelés, 
ennek 1900. évi május hó 12. napjától 
járó 6% kamatai, és eddig összesen 100 kor. 
88fil.-ben biróilag már megállapított költségek 
erejéig Toroczkón a végrehajtást szenvedő 
lakásán leendő eszközlésére 1900. évi 
dnezembep hó 5 napjának d. 

9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi
vatnak, meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a ér
telmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő igósá- 
gokat mások is le és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Tordán, 1900. évi nov. hó 20. napján.
Mészáros József 

63, kir- bír. végrehajtó. 

Szám 2425—900. 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
Mészáros János ügyvéd által képviselt 

Vaszilie Juon gyertyános! lakós végrehaj - 
tatónak Mihácsa Mihailla lui Ignat bedellői 
lakós végrehajtást szenvedett elleni végre
hajtási ügyében a kérelem következtében a 
végrehajtási árverés 26 frt. 60 kr. tőke, ennek 
1889 évi szeptember hó 9-től járó 6 «/ 
kamatai 12 frt. 70 kr. per és végrehajtási 
már megállapított, valamint a jelenlegi 9 írt. 
65 kr. és a még felmerülendő költségeknek 
kielégítése végett az 1831-ővi LX. t. ez. 
144. §.-a alapján és a 146. § alapján és a 
146 § értelmében a tordai kir. törvényszék 
alsó-járai területén levő a bedellői 109 
sztjkvben Af a. foglalt ingalanokra és pe
dig a vht. hr. 156 §-a egészben : a 355 
hrsz. szántóra 16 frt. a 453 hrsz. szántóra 
16 frt. a 475 hrsz. szántóra 67 frt. az ,553 
554. hrsz. szántóra 2 frt. a 777 hrsz. szán
tóra 29 frt. az 1060b. 1061 kövecses és 
szántóra 44. frt. 1097a. hrsz. szántóra 6 frt. 
1365a 1365b hrsz. szántó-' és kaszalóra 6

frt. 1791 hrsz kaszálóra 50 frt. 1823 hrsz. 
kaszálóra 31 frt. 2105 hrsz. szántóra 4 frt. 
2129 hrsz. szántóra 13 frt. 2138a, 2138b. 
hrsz. szántóra 7 frt. 2279 hrsa. legelőre 4 rrt. 
2288a 2288b hrsz. szántó és legelő 3 frt 
2317 hrsz. szántóra 2 frt. 2351 hrsz. szán
tóra 2 frt. 2368/1 hrsz- szántóra 16 frt. 
2445 hrsz. szántóra 7 frt ezennel megálla
pítok kikiáltási árban következő feltételek 
mellett elrendeltetik.

Ezen ingatlanokból végrehajtást szen
vedőt rész illeti, az özv. Mihácsa Ignát 
javára bekebelezett haszonélvezeti jóg fenn 
tartatott.

Az árverés megtartására határidőül 
1900. évi deezember lió 6 nap
jának d. e. 9 órája Bedellő község 
házához tűzetik ki.

Ez árverésen a fent körülirt ingatla
nok a kikiáltási áron alul is eladatnak.

Árverezni szándékozók tartóznak bá
natpénz fejében az ingatlan becsárául 10% 
készpénzben vagy az 1881. LX. t.-cz 42 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881 évi november 6-án 3333 sz. a. kelt 
Igazságügy minister! rendelet 8 § ában ki
jelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni.

Miről összes érdekeltek értesittetnek. 
Kir. törvényszék, mint tkvi. hatóság. 
Tordán, 1900. augusztus hó 8-án.

Máté,
66 kir. törvényszéki albiró.

Szám 7965—1900. 
tkvt~~

Árverési hirdetményi kivonat.
Dr. Bogdánfy Lajos ügyvéd által kép

viselt Osztián Géza tordai lakos végrehaj
tónak dr. Simándi István ügyvéd ügygond
nok által képviselt Szenkovics Miklós ha
gyatéka végrehajtást szenvedett elleni 
végrehajtási ügyében a kérelem követ
keztében a végrehajtási árverés 32 ko
rona tőke, ennek 1893. évi január hó 1-től 
járó 5% kamatai; 43 korona 90 fillér per 
és végrehajtási már megállapított, valamint 
a jelenlegi 12 korona 30 fillér és a még 
felmerülendő költségeknek, továbbá az ezen
nel csatlakozottnak kimondott Dávid And
rás Nagy-Galambfalvi lakosnak 100 korona 
tőkevövetelés és járulékainak kielégítése 
végett az 1881. LX. t.-cz. 144. §-a alapján 
és a 146. §. értelmében a tordai kir. tör
vényszék területén levő az aranyos-gyéresi

/kvben A f 1. rdsz. 563/a hrsz. in- 
1 - 326 korona, az A f 2. rdsz. 563/a/3,

563/b hrsz. alatt felvett ingatlanra 282 ko
rona, az A |3. rdsz. 762/a, 762/b hrsz. a. 
felvett ingatlanra 316 korona, az Af 4. 
rdsz. 1187, 1177 hrsz. a. felvett ingatla
nokra 52 korona, az Af6. rdsz. 1410 hrsz. 
a. felvett ingatlanra 2 korona, az A j- 7. 
rdsz. 568/2 hrsz. a felvett ingatlanra 184 
korona és az Af8. rdsz. 1492 hrsz. alatt 
felvett ingatlanra 6 koronában ezennel meg
állapított kikiáltási árban a következő fel
tételek mellett elrendeltetik.

Az árverés megtartására határidőül 
1901. évi jan. hó 22 napjának 
délelőtti 9 ós?ája tűzetik ki Ara- 
nyos-Gyéres község házához.



1900. deczember 1. IRANI 0 S ï I D É K. 7.

Ezen árverésen a fent körülirt ingat
lanok kikiáltási áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartóznak bá
natpénz fejében ingatlan becs árául 10°/0-át 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november 6-án 3333. sz. a. kelt 
Igazságügyministeri rendelet 8 §-ában kije
lölt óvadékképes értékpapírokban a kikül
dött kezéhez letenni.

A kir. törv. szék mint telekkönyvi hatóság.
Tordán, 1900. évi okt. hó 10 én.

Szálé
40. kir. törvszéki biró. 

1474—1900 
végreh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. § a értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a tördai kir. járás
biróság 1899. évi I V. 30 számú végzése 
következtében Dr. Popescu György ügyvéd 
által képviselt Fajk Mihály javára Jozán 
György és t. ellen 130 kor. s jár. erejéig 
1899 évi február hó 22-n foganatosított ki
elégítési végrehajtás utján le foglalt és 
604 kora becsült következő ingóságok u. m. 
Józán Györgynél : buza, sarju, széna, ser
tések, szarvas marhák vvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a tordai kir. já
rásbíróság 1899.-ik évi VI. 30/, számú vég
zése folytán 130 kor. tőkekövetelés és járu
lékai erejéig Turba alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1900. évi deezembe? 
hó 6. napjának délutáni 2 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108.§-a értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöb
béit ígérőnek szükség esetén bécsáron alul 
is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Tordán, 1900. évi nov. 1. napján.
Germán, 

70. kir. bir. végrehajtó.

Szám. 855—900. 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A felvinczi kir. jbiróság, mint telek

könyvi hatóság közzé teszi hogy Torda- 
Aranyos vármegyei takarék pénztár rész
vény társaság Dr. Horváth Miklós ügyvéd 
által képviselt végrehajtatónak Popa To- 
gyer lui Mojsza és Párducz Juon lui Sika 
mohácsi lakosok, végrehajtást szenvedők 
elleni végrehajtási ügyében, a kérelem kö
vetkeztében a végrehajtási árverés 122 
korona tőke követelés és ennek 1898 évi 
deczember hó 30 napjától járó 8*/o kama‘ 
tai 124 kor. 78 fillér perbeli és a már meg
állapított valamint jelenlegi 24 korona 65

fillér és a még felmerülendő költségeknek 
kielégítése végett az 1881. LX. t.-cz. 144 
§ alapján és a 146 §-a értelmében a tor
dai kir. törvényszék (a felvinczi kir, járás
biróság) területén levő Mohács község ha
tárán fekvő a mohácsi 218 sz. tjkvben. A 
-f- 1 rsz. 529. 530 hrsz. ingat, felerészére 
162 kor., A + 2 rsz. 1080.1081 hrsz. ingat, 
felerészére 18 kor., A + 3 rsz. 1511, lőll/i 
hrsz. ingat felerészére 11 kor., A -j-4 rsz. 
1917/! hrsz. ingat, felerésze 10 kor., A + 
5 rsz. 2253 hrsz. ingat, felerészére 8 kor.. 
A + 6 rsz. 2516 hrsz. ingat, felerészére 
28 kor., A + 7 rsz. 3337, 3339 hrsz. ingat, 
felerészére 18 kor., A -I- 8 rsz. 3694/j hrsz. 
ingat, felerészére 24 kor., A 9 rsz. 3723 
hrsz. ingat, felerészére 7 kor., A + 10 rsz. 
4024/1 hrsz. ingat, felerészére 7 kor., A 4- 
11 rsz. 4163, 4164 hrsz. ingat, felerészére 
13 kor., A + 12 rsz. 4171/4 hrsz. ingat, 
felerészére 2 kor., A -j- 13 rsz. 3338, 3340 
hrsz. ingat. 12 kor., a mohácsi sz. tjkben A-j- 7 
rsz. ingtlanra 50 kor., A + 3 rsz. 1153 hrsz. 
ingatlanra 42 kor., A 4- 7 rsz. 1852 hrsz. 
ingatlanra 4 kor., A -|- 9 rsz. 2202 hrsz. 
ingatlanra 26 kor., A -f- 10 rsz. 2277 hrsz. 
ingatlanra 6 kor., A —11 rsz. 2394 hrsz.
ingatlanra 6 kor., A + 15 rsz. 3234/, hrez.
ingatlanra 6 kor., A 18 rsz. 3814 hrsz.
ingatlanra 42 kor.. A -j- 19 rsz. 298la/2 hrsz.
ingatlanra 56 kor., A 4- 20 rsz. 3363 3364/1 
hrsz, ingatlanra 144 kor., a mohácsi 727 
számú tjkvben A + l rsz. 230. 231 hrsz. 
ingatlanra 340 kor., A 4- 2 rsz. 1591/2 
hrsz. ingatlanra 14 kor., A + 3 rsz. 1902/j 
hrsz. ingatlanra 8 kor., A -j- 4 rsz. 2281 
hrsz. ingatlanra 14 koronában ezennel meg- 
állapitott kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés megtartására határidőül
1901. január lió 4-ik napjának

Arany éremmel az 1900. párisi világkiállításon az összes versenyzők 
között a hangszerek csoportjában.

HANGSZEREK SZÁLLÍTÁSÁÉRT ezüst éremmel.

STOWASSER J.
es. és kir. udvari hangszergyáros, 

a cs. és kir. hadsereg és a m. kir. honvédség egyedüli szállítója

BUDAPEST, II., Lánczhid-utcza 5.

Iskolai 
és mesterhegedük vonóval.
Gordonkák

vonóval.

Nagybőgők vonóval.
Fuvolák. 

Szárnykürtök. 
Ősi magyar tárogató 

szabadalmazva.

CZIMBALMOK.
Elpusztíthatatlan kitűnő erős hangú

HARMONIKÁK.
1B_15 Magyarország legnagyobb

fúvó-, vonó- és ütő hangszer-gyára.

d. e. 9 órája Mohács község házánál 
tűzetik ki.

Árverezni szándékozók tartóznak az 
ingatlan becsárának 10%-át készpénzben 
vagy az 1381. LX. t.-cz. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881 évi no
vember hó 1-én 3333 sz. a. kelt m. kir. 
igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ában ki
jelölt óvadékképes értékpapírban kiküldött 
kezéhez letenni avagy az 1881 LX. t.-cz. 
170 §. értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatui.

A kir. járásbiróság mint tlkvi. hatóságtól 
Felvinczen, 1900 márczius 15-ón.

Veress
58. kir. jbiró.

Tiszta bort, 
likőröket, 

cognacot, 
rumot 

venni akarók, kérjenek bérmen
tes árjegyzéket

Székely-Börkereskedéstöl
Székeiy-Keresztur.

16 sz. 5—10.

Egy finom hegedű vonóval 
és tokkal 7 forint.

Templomi és más zenekarok 
részére szükséges 

fúvó- és vonó-hangszerek 
előnyős fizetési feltételek mellett, 
legjutányosabb árban szállíttatnak. 

Községi dobok a legjutányo
sabb árakon.

Nagy képes árjegyzék in 
gyen és bérmetve.

Harmonika-árjegyzék külön 
kérendő.
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~ Orvosi tekintélyek által kipróbált s 
g nagyobb koródákban kitűnő sikerre! 
g használt külszer a

REÜMÄSZESZ 
biztos s kiváló gyors hatása 
köszvésiy, csúz, reuma, ischiás 

stb. 8ÜSU.
Hatása meglepő, a mennyiben 

gyakran még a legidültebb köszvény 
és csúzfájdalmakat is már nehány- 
szori bedörzsölésnél teljesen meg
szüntette.
Fog- vagy fejfájást 5 perez 

alatt megszüntet.
Egy üveg ára használati utasítással 

1 kor., erősebb 2 korona 40 fillér.
Kapható csaknem az összes gyógyszerMan.

Postán utánvéténél, vagy a pénz előze
tes beküldése után küldi a készítő ;

WIDDER GYULA
gyógyszerész, S.-A.-UJHELY.

Főraktárak Budapesten: Török Jó
zsef gyógyszertárában, Király-utcza 
12 és az Egger-féle „Nádor gyógy- 

szertár“-ban, Váczi-körut 17.
Tordáns Cs. Miké Márton 

és Gajzágó Róbert gyógyszerészeknél.
21 8Z 5-'—10-

Karácsonyi ajándékon
Adunk 5 kor. bevásárlásnál egy finom 

angoHodeh női ruhára'valót 2 koronáért.’
/ Egy finom női czipőt 2 frt 25 krért. 

. egy finom legújabb női gigerJi síelt 1 
forintért, 1 finom női Classe keátyü: 65 
‘krért.

Tisztelettel

Dick Vilmos és társa.
■11—0.—46 sz.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém értesíteni a n. é. közönséget, hogy Zlem Pál úrtól as 

össaes tordai és környékei

TŰZIFA
Részleteit és paRtárait megvettem

és azt a mai naptól kezdve saját nevem alatt fogom kezelni.
Tisztelettel tudatom, hogy az eddigi visszaélések és a méterek hiányai 

mai naptól fogva megszűntek és a vevő közönség ezután tiszta méterekben lesz 
előzékenyén kiszolgálva.

Helybeli raktári épais :
I. oszt, hasitott tölgyfa 
„ „ „ „ érd. m.
„ bántott n köz. v. 
„ „ » „ érd. m.

6»
5 „ 60 f.

I. oszt. bánt, tölgyf. vékony. 1 m. 5 k.
1 „ „ vaggon áru nem uw-

tátott bükkfa „ 6
6 „ 40 f. & II. „ Cseg. bükkf. 110 cm. h. 1 m. 5 k. 20 f.

Rendeletre az erdőkből is szállíttatok házhoz jó minőségű tűzifát aèterenként I koronával drágábban. 
A tűzifát megrendelni, előjegyezni és kifizetni Eemád Antal kereskedé

sében valamint nállam és faraktáromban is bármikor lehet eszközölni.
Sasfákat eddig nem létezett ölesé árakban szállíthatok.

A n. é. közönség b. pártfogását kéri

Fatelep helyiségem a régi Klem Pál^fél®
Tóth. István.
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Leplesébb IralcI

Papp BiMés 

vas«5 és fits^e^lœ^esRedése tordás,

Nagy raktár mindenféle vasrudak, 'sodrony és 
leováesolt szegek, tß^gelyeR, lánesoR, 
ásók, lapátok, kapák. Aezd és nickelezett kör» 
©soljáRa-'Öntöttvas és fözö és melegítő

kemenezék,
mindennemű ROMyha berendezési czikkek, pórmentes

gépeik, répa’ és szeoskavágók stb.
részletfizetésre is. 23 Sx. ö-u

Csak, tiszte űj

MemötteBT

Nyomatott. Füssy és Sztupjár esslött Harmath J. könyvnyomdájában.

A Karácsonyi és Újévi
AJ áö dßfctärgyak, Gyermelsj átélcok:. 

Képes és Mesés könyvek
. FÜSSY és ezelőtt HARMATH J.

kSnyv, papi?, díszműáru, gyermekjáték kereskedésébe Tordán.


